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Formula 1 Grande Prêmio de São Paulo 2025 
Termos & Condições 

  
Estes Termos & Condições (chamaremos de “Termos e 
Condições” ou “T&C’s”) são superimportantes para quem 
está planejando aproveitar o FORMULA 1 GRANDE PRÊMIO 
DE SÃO PAULO 2025 (ou simplesmente o “Evento” ou “F1 
Grande Prêmio de São Paulo”) nos dias 7, 8 e 9 de novembro 
de 2025, lá no Autódromo José Carlos Pace, em Interlagos, 
em São Paulo, Brasil (que a gente chama de “Autódromo”).  
  
O promotor responsável pelo Evento é a MC BRAZIL 
MOTORSPORT HOLDINGS S.A. (ou, como costumamos 
chamar, o “Promotor”). Quando a gente diz ‘Você’ ou um 
‘Cliente’ estamos falando de qualquer pessoa que comprou 
ou conseguiu ingresso(s) para o Evento (esses são os 
“Ingresso(s)”), ou qualquer pessoa que planeja usar um 
Ingresso de alguma forma. 
 
É importante que Você saiba que ao adquirir e usar os 
Ingressos, Você está concordando com esses T&C’s. E fique 
de olho, porque estes T&C’s podem mudar ocasionalmente, 
por razões operacionais de terceiros, mudanças no Evento ou 
circunstâncias imprevistas, como eventos inesperados, caso 
fortuito ou força maior. Quaisquer alterações substanciais 
serão notificadas a você pela Promotora por meio do 
endereço de e-mail que Você forneceu no momento da 
compra do Ingresso. 
 
INFORMAÇÕES IMPORTANTES: 
 
Quando Você adquire ou usa um Ingresso (e olha, não importa 
como adquiriu esse Ingresso: pela plataforma oficial de venda 
de Ingressos, agência de viagens, parceiros do Promotor, 
entre outros), Você está dizendo que: 
 
(a) conhece e aceita os T&C’s disponíveis na plataforma 

oficial de venda dos Ingressos para o público em geral 
(eventim.com.br/f1termos - que chamaremos de  
“Site Oficial de Vendas”) e no site oficial do  
Evento (f1saopaulo.com.br – ou apenas “Site Oficial do 
Evento”); 

(b) conhece e concorda com os horários do Evento indicados 
na página oficial de compra dos Ingressos (e no ‘FAQ’) e 
no site oficial do Evento (e no ‘Tire Suas Dúvidas’), os 
quais estão sujeitos a alterações devido ao horário de 
verão no Brasil, e entende que a programação do Evento 
pode mudar sem aviso prévio (e isso não é um problema 
para Você); 

(c) sabe e entende que cada Ingresso permite acesso apenas 
às áreas neles descritas e autorizadas. Isso quer dizer 
que, se Você usar o Ingresso em lugares não autorizadas 
ou de forma não permitida de acordo com estes T&C’s, 

Formula 1 Grande Prêmio de São Paulo 2025  
Terms & Conditions 

 
These Terms & Conditions (referred to as 'Terms & 
Conditions' or 'T&Cs') are super important for those who are 
planning to enjoy the FORMULA 1 GRANDE PRÊMIO DE SÃO 
PAULO 2025 (or simply the 'Event' or 'F1 Grande Prêmio de 
São Paulo') on November 7, 8 and 9, 2025, at the José Carlos 
Pace Circuit in Interlagos, São Paulo, Brazil (referred to as the 
'Circuit').  
 
The promoter of the Event is MC BRAZIL MOTORSPORT 
HOLDINGS S.A. (or, as we commonly refer to, the  
'Promoter'). When we say 'You' or a 'Client'  
we are referring to anyone who has purchased or  
obtained ticket(s) for the Event (referred to as the  
'Ticket(s)'), or anyone who plans to use a Ticket in  
any way. 
 
It's important for You to know that when You purchase and 
use the Tickets, You are agreeing to these T&C's. And keep in 
mind, these T&C's may change occasionally due to third-party 
operational reasons, Event changes, or unforeseen 
circumstances such as unexpected events, unforeseen 
circumstances, acts of God, or force majeure. Any  
material changes will be notified to you by the Promoter via 
the email address you provided at the time you purchased 
Your Ticket. 
 
Important information: 
 
When You purchase or use a Ticket (and it doesn’t matter how 
you got that Ticket – whether through the official Ticket sales 
platform, a travel agency, the Promoter’s partners, among 
others), You are stating that You: 
 
(a) are aware of and accept the T&C’s available on the official 

Ticket sales platform for the general public 
(eventim.com.br/f1termos – which we’ll call the ‘Official 
Sales Website’) and on the official Event website 
(f1saopaulo.com.br/termos – or just the ‘Official Event 
Website’);  

(b) are familiar with and agree to the Event schedule as 
indicated on the Official Event Website (and in the ‘Q&A’) 
and on the Official Event Website (and in the 'Ask Your 
Questions') which are subject to changes due to daylight 
saving time in Brazil, and You understand that the Event 
schedule may change without prior notice (and this isn't 
an issue for You); 

(c) know and understand that each Ticket grants access only 
to the areas therein described and authorized. This means 
that if You use the Ticket in unauthorized places or in a 
manner not allowed according to these T&C's, we will 

https://gpbrasil.sharepoint.com/sites/F1SP/Documentos%20Compartilhados/GP%20SHARED/JUR%C3%8DDICO/DIVERSOS/2024/T&C%20Ingressos%202024/eventim.com.br/f1termos
https://gpbrasil.sharepoint.com/sites/F1SP/Documentos%20Compartilhados/GP%20SHARED/JUR%C3%8DDICO/DIVERSOS/2024/T&C%20Ingressos%202024/eventim.com.br/f1termos
https://gpbrasil.sharepoint.com/sites/F1SP/Documentos%20Compartilhados/GP%20SHARED/JUR%C3%8DDICO/DIVERSOS/2024/T&C%20Ingressos%202024/f1saopaulo.com.br/termos
https://gpbrasil.sharepoint.com/sites/F1SP/Documentos%20Compartilhados/GP%20SHARED/JUR%C3%8DDICO/DIVERSOS/2024/T&C%20Ingressos%202024/f1saopaulo.com.br/termos
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http://www.f1saopaulo.com.br/termos
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iremos confiscar o Seu Ingresso imediatamente e Você 
será obrigado a deixar o Evento; 

(d) está ciente e concorda que, se Você sair do Autódromo no 
meio do Evento, não poderá voltar até o dia seguinte (se 
houver Evento no próximo dia); 

(e) sabe que os Ingressos do tipo ‘promocional’, ‘cortesia’, 
‘corporativo’, ‘gratuitos’ ou similares não serão 
reembolsados em nenhuma hipótese; 

(f) sabe que precisa cumprir todas as regras de saúde e 
protocolos estabelecidos pelas autoridades brasileiras na 
data do Evento; 

(g) sabe que os protocolos de saúde no Evento poderão 
mudar a qualquer momento (com mais ou menos 
restrições), dependendo do que for determinado pelas 
autoridades brasileiras na data do Evento; 

(h) concorda em passar por inspeções, revistas pessoais e 
em se desfazer ou guardar fora do Evento objetos não 
autorizados, na entrada do Evento ou de cada área do F1 
Grande Prêmio de São Paulo; 

(i) sabe que só dá para comprar até 4 Ingressos por CPF/ID. 
Caso sejam identificadas compras que excedam esse 
limite, mesmo que em pedidos separados, os Ingressos 
excedentes serão cancelados; 

(j) sabe que depois que Você entrar no Evento, deverá 
manter o seu Ingresso em mãos e apresentá-lo 
novamente sempre que te pedirem; 

(k) sabe e concorda que o Promotor não assume qualquer 
responsabilidade por Ingressos perdidos, roubados ou 
danificados após a sua entrega. Ainda, o Promotor não se 
responsabiliza pelo compartilhamento indevido do código 
de barras, número, ou QR Code do Ingresso com terceiros, 
que poderão utilizar indevidamente essas informações 
para acessar o Evento antes de Você. Nessas situações, 
não será possível obter reembolso, substituição ou 
qualquer forma de compensação ou ressarcimento; 

(l) sabe e concorda que nenhuma pessoa pode entrar ou 
permanecer no Evento com itens que possam trazer 
riscos à segurança e ao bom andamento do Evento. Isso 
inclui guarda-chuvas, garrafas de vidro, latas, bastão de 
selfie, bancos, bicicleta, skate, patinete, patins, capacetes, 
animais (dá uma olhadinha no item 15 abaixo), objetos 
cortantes, artigos inflamáveis, armas de fogo ou qualquer 
outro objeto que o Promotor considere inadequado; 

(m) sabe e concorda que não poderá levar ou usar qualquer 
material de cunho político, promocional ou publicitário 
dentro do local do Evento, a não ser que tenha sido 
distribuído pelo Promotor; 

(n) sabe e concorda que no Evento não será permitida a 
entrada ou permanência de nenhuma pessoa que esteja 
se comportando de forma violenta, agressiva ou contrária 
à ordem pública, que esteja visivelmente embriagada ou 
sob o efeito de drogas, ou, ainda, que se recuse a se 
desfazer de itens não permitidos no Evento; 

immediately confiscate Your Ticket, and You will be 
required to leave the Event;  

(d) are aware and agree that if You leave the Circuit during the 
Event, You will not be able to return until the next day of 
the Event (if there is a next day of the Event); 

(e) know that 'promotional', 'complimentary', 'corporate', 
'free' or similar Tickets will not be refunded under any 
circumstances; 

(f) understand that You must comply with all health rules and 
protocols established by the Brazilian authorities on the 
date of the Event; 

(g) are aware that health protocols at the Event may change 
at any time (with more or less restrictions), depending on 
what is determined by the Brazilian authorities on the date 
of the Event; 

(h) agree to undergo inspections, personal searches, and to 
dispose of or store outside the Event unauthorized items 
at the entrance to the Event or each area of the F1 
 Grande Prêmio de São Paulo; 

(i) know that You can only purchase up to 4 Tickets per 
CPF/ID. If purchases exceeding this limit are detected, 
even if made in separate orders, any tickets above the limit 
will be cancelled.;  

(j) know that after You enter the Event, You must keep Your 
Ticket in hand and present it again whenever, 
requested; 

(k) know and agree that the Promoter assumes no 
responsibility for lost, stolen, or damaged Tickets after 
they have been delivered to You. Furthermore, the 
Promoter is not liable for the improper sharing of the 
Ticket’s barcode, number, or QR Code with third parties, 
who may misuse this information to enter the Event 
before You. In such situations, no refund, replacement or 
any form of compensation or reimbursement will be 
provided; 

(l) know and agree that no person may enter or remain at  
the Event with items that may pose a risk to safety and 
the proper conduct of the Event. This  
includes umbrellas, glass bottles, cans, selfie  
sticks, benches, bicycles, skateboards, scooters,  
skates, helmets, animals (check item 15  
below), sharp objects, flammable articles, firearms, or  
any other object that the Promoter deems inappropriate; 

(m) know and agree that no material of a political, 
promotional, or advertising nature can be brought or used 
within the Event venue, unless it has been distributed by 
the Promoter; 

(n) understand and agree that You will not be permitted  
to enter or stay at the Event if You exhibit  
violent, aggressive, or disorderly behavior, appear  
to be visibly drunk or under the influence of  
drugs, or refuse to dispose of unauthorized items at the 
Event; 
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(o) reconhece expressamente que o Promotor, as 
autoridades sancionadoras, a Fédération Internationale de 
l'Automobile (‘FIA’ ou Federação Internacional do 
Automobilismo), a Formula One World Championship 
Limited (“FOWC”) e afiliadas, incluindo Formula One 
Management Limited, Formula One Licensing B.V., Formula 
One Asset Management Limited, Formula One Hospitality 
and Event Services Limited, Formula Motorsport Limited, 
Formula One Marketing Limited, bem como todas as 
demais pessoas envolvidas na organização do Evento (e 
isso inclui os oficiais, marshals, equipe médica e de 
resgate etc.), os competidores e pilotos (juntamente com 
todos os seus conselheiros, administradores, diretores, 
empregados, agentes, contratados e empresas afiliadas), 
não serão responsáveis por qualquer perda ou dano 
causado a Você ou a sua propriedade até o limite máximo 
permitido pelas leis do Brasil, seja antes, durante ou após 
a sua entrada e permanência no Autódromo. Mas lembre-
se, que nada nessas condições limita ou exclui: (i) 
responsabilidade por morte ou danos pessoais 
resultantes de negligência grave dessas pessoas; ou (ii) 
fraude ou declaração falsa dessas pessoas; 

(p) se Você não cumprir estes T&C’s ou outras regras 
aplicáveis ao Evento, o Promotor poderá impedir a sua 
entrada no Evento ou exigir que você saia dele. Se isso 
acontecer, o seus(s) Ingresso(s) será(ão) cancelado(s) e 
Você não terá direito a qualquer reembolso; 

(q) é sua responsabilidade conferir regularmente os T&C’s 
atualizados no Site Oficial de Vendas e no Site Oficial do 
Evento. Não é possível alegar falta de conhecimento de 
qualquer alteração feita pelo Promotor nos T&C’s. 
Quaisquer alterações materiais serão notificadas a você 
pela Promotora por meio do endereço de e-mail que Você 
forneceu no momento da compra do Ingresso;  

(r) Você sabe e concorda que o Promotor poderá acessar os 
dados pessoais dos adquirentes de Ingressos, fornecidos 
durante o cadastro e conclusão da compra (no site, pontos 
físicos de venda e retirada de Ingressos, canais 
corporativos etc.), como explicado no Item 19 abaixo. O 
Promotor reforça seu compromisso em cumprir as 
disposições da Lei 13.709/18 (chamaremos de “Lei Geral 
de Proteção de Dados” ou “LGPD”) e quaisquer 
regulamentações de privacidade aplicáveis, garantindo a 
segurança e privacidade dos dados pessoais dos Clientes; 

(s) se algo não estiver previsto nestes T&C’s, será aplicada a 
legislação brasileira em vigor. Além disso, se surgirem 
dúvidas ou omissões que não foram contempladas 
nesses T&C’s, o Promotor terá o direito de tomar as 
medidas adequadas para resolvê-las da melhor forma 
possível; 

(t) leu, entendeu, aceitou e concordou com estes T&C’s e 
está plenamente ciente dos direitos e deveres que deles 
decorrem; 

(o) expressly acknowledge that the Promoter, the sanctioning 
authorities, the Fédération Internationale de l'Automobile 
("FIA"), the Formula One World Championship Limited 
("FOWC"), and its affiliates, including Formula One 
Management Limited, Formula One Licensing B.V., 
Formula One Asset Management Limited, Formula One 
Hospitality and Event Services Limited, Formula 
Motorsport Limited, Formula One Marketing Limited, as 
well as all other persons involved in the organization of the 
Event (including officials, marshals, medical and rescue 
teams, etc.), competitors and drivers (together with all 
their advisers, officers, directors, employees, agents, 
contractors, and affiliated companies) are not responsible 
for any loss or damage caused to You or your property, to 
the maximum extent permitted by the laws of Brazil 
whether before, during, or after your stay  
at the Circuit. However, please note that nothing in these 
conditions limits or excludes (i) liability for death or 
personal injury arising out of gross negligence of any of 
the above-mentioned parties; or (ii) fraud  
or misrepresentation by any of the above mentioned 
parties; 

(p) know and agree that if You do not comply with these T&C's 
or other rules applicable to the Event, the Promoter may 
prevent Your entry to the Event or require you to leave it. 
If this happens, your Ticket(s) will be canceled, and You will 
not be entitled to any refund; 

(q) know that it is your responsibility to regularly check the 
updated T&C's on the Official Sales Website and on Official 
Event Website. It is not possible to claim lack of  
knowledge of any changes made by the Promoter to the 
T&C's. Any material changes will be notified to you by the 
Promoter via the email address you provided at the time 
you purchased your ticket. 

(r) know and agree that the Promoter may access the 
personal data of Ticket buyers, provided during 
registration and purchase (on the website, physical Ticket 
sales and collection points, corporate channels, etc.), as 
explained in item 19 below. The Promoter reinforces its 
commitment to comply with the provisions of Law 
13.709/18 (referred to as the "Brazilian General Data 
Protection Law" or "GDPR") and any applicable privacy 
regulations, ensuring the security and privacy of Clients' 
personal data; 

(s) know and agree that if something is not provided in these 
T&C's, the current Brazilian legislation will apply. Also, if 
doubts or omissions arise that have not been covered in 
these T&C's, the Promoter will have the right to take 
appropriate measures to resolve them as best as  
possible; 

(t) read, understood, accepted, and agreed to these T&C's 
and are fully aware of the rights and obligations arising 
from them; 
 

http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
http://www.f1saopaulo.com.br/
http://www.f1saopaulo.com.br/
http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
http://www.f1saopaulo.com.br/
http://www.f1saopaulo.com.br/
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(u) Não obstante qualquer outra disposição destes T&Cs, 
Você e o portador do Ingresso se comprometem a não 
fornecer, sob nenhuma circunstância, gratuitamente ou 
mediante pagamento, um Ingresso a qualquer pessoa 
que seja alvo de sanções impostas pelos governos dos 
EUA, do Reino Unido ou da União Europeia (um “Indivíduo 
Sancionado”); 

(v) Você e portador do Ingresso declaram, garantem e se 
comprometem com o Promotor, a FOWC e afiliadas, 
durante o Evento, que não são um Indivíduo Sancionado 
nem estão sob investigação do governo dos EUA, do 
Reino Unido ou da União Europeia ou de uma agência ou 
autoridade governamental dos EUA, do Reino Unido ou da 
União Europeia em conexão com qualquer fraude, 
lavagem de dinheiro, suborno ou corrupção. 

 
1. Forma de Entrega dos Ingressos 

 
1.1. Por E-mail 
 
Ao selecionar a opção ‘Ingresso Digital em PDF | TicketDirect’ 
como forma de entrega dos Ingressos durante a Sua compra 
no Site Oficial de Vendas, Você poderá baixar seus Ingressos 
através de um link que será enviado para o e-mail cadastrado, 
seguindo as datas indicadas a seguir: 
 
 Ingressos comprados até 08 de setembro de 2025 

(inclusive): serão enviados a partir de 01 de outubro 
de 2025; e 
 

 Ingressos comprados partir 09 de setembro de 2025 
(inclusive): serão enviados a partir de 13 de outubro 
de 2025. 

 
Ah, Os Ingressos das Arquibancadas Premium e Áreas VIP não 
estarão disponíveis para entrega online (‘Ingresso Digital em 
PDF | TicketDirect’). Nesses casos, Você precisará retirá-los 
pessoalmente na Bilheteria do Autódromo de Interlagos 
(que chamaremos de “Bilheteria”) – vamos te explicar como 
fazer isso no próximo item. 
 
1.2. Retirada Presencial 
 
Todos os Ingressos do seu pedido deverão ser retirados na 
Bilheteria, a partir de 31 de outubro de 2025 nos seguintes 
casos: 
 
 se Você escolher a opção “Retirada" como forma de 

entrega dos Ingressos; 
 se houver ao menos um Ingresso para Arquibancadas 

Premium e Áreas VIP no seu pedido, ou 
 se Você não conseguir comprovar o benefício à 

meia-entrada para um ou mais Ingressos do seu 
pedido durante a verificação online. 

(u) Notwithstanding any other provision of these T&Cs,  
each of the Client and the Ticket Holder undertakes  
that it shall not under any circumstances provide,  
whether free of charge or for value, a Ticket to any  
person who is the subject of US, UK or EU  
government imposed sanctions (a 'Sanctioned 
Individual'); 

(v) You and the Ticket holder represent, warrant  
and undertake to the Promoter, FOWC and affiliates  
that during the Event neither of you is a  
Sanctioned Individual or under investigation  
by the US, UK or EU government or a US,  
UK or EU government agency or authority in  
connection with any fraud, money-laundering, bribery or 
corruption. 

 
1. Ticket Delivery Method 
 
1.1. By Email 
 
When you select the 'PDF Digital Ticket | TicketDirect' option  
as the delivery method on the Official Sales Website,  
You will be able to download the Tickets via a link  
sent to Your registered email, following the dates outlined 
below: 

 
 Tickets purchased up to and including September 8, 

2025: will be sent starting from October 1, 2025; and 
 
 

 Tickets purchased from September 9, 2025  
onwards: will be sent starting from October 13, 2025. 

 
 
Premium Grandstand and VIP Area Tickets will not be  
available for online delivery ('PDF Digital Ticket |  
TicketDirect'). In these cases, You will need to pick them  
up in person at the Circuit Ticket Office (referred to as the 
'Ticket Office) – we will explain You how to do this in the next 
item. 
 
1.2. In-Person Pickup 
 
All the Tickets from your order must be picked up at the Ticket 
Office, starting from October 31, 2025, if: 
 
 
 You choose the 'Pickup' option as the Ticket delivery 

method; 
 There is at least one Premium Grandstand or VIP Area 

Ticket in your order; or 
 You cannot prove your eligibility for a half-price 

benefit for one or more Tickets in your order during 
the online verification. 

https://gpbrasil.sharepoint.com/sites/F1SP/Documentos%20Compartilhados/GP%20SHARED/JUR%C3%8DDICO/DIVERSOS/2024/T&C%20Ingressos%202024/eventim.com.br/f1saopaulo
http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
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Para retirar os Ingressos, o ideal é que o “Titular da  
Conta”, ou seja a pessoa que efetuou a compra no Site Oficial 
de Vendas, esteja presente. Nesse caso, basta  
apresentar: 
 
• documento de identidade válido (RG, CNH ou 

Passaporte) do Titular da Conta; 
• cartão de crédito utilizado na compra dos Ingressos 

(pode ser uma cópia);  
• e-mail de confirmação da compra (pode ser impresso 

ou no celular); e 
• se for o caso, documentos comprobatórios do 

benefício da meia-entrada ou de outros descontos 
aplicados.  

 
Os Ingressos também podem ser retirados por outra pessoa, 
seja o beneficiário da meia-entrada (que poderá retirar 
apenas o seu Ingressos de meia-entrada) ou alguém 
autorizado pelo Titular da Conta ou pelo beneficiário da meia-
entrada (mas atenção, sobre esse último, a menos  
que também tenha a autorização do Titular da Conta, essa 
pessoa somente poderá retirar o ingresso de meia-entrada). 
Para isso, devem apresentar os seguintes documentos: 
 
• os mesmos documentos exigidos pelo Titular da 

Conta (conforme mencionado acima), com uma 
diferença importante: no caso do terceiro que está 
retirando os Ingressos, não é necessário levar o 
documento de identidade original do Titular da 
Conta, apenas uma cópia (que ficará retida na 
Bilheteria); 

• uma via original do termo chamado ‘Retirada de 
Terceiros’, disponível no rodapé do Site Oficial de 
Venda. Esse termo deve estar preenchido e assinado 
pelo Titular da Conta ou pelo beneficiário da meia-
entrada (no entanto, se o próprio beneficiário estiver 
retirando apenas o seu Ingresso, não será necessário 
apresentar esse termo); e 

 documento de identidade válido (RG, CNH ou 
Passaporte) da pessoa autorizada a retirar os 
Ingressos. Uma cópia desse documento ficará retida 
na Bilheteria.  

 

Atenção: Os Ingressos somente poderão ser retirados mediante a 

apresentação dos documentos listados neste item 1.2, 

 
Você pode conferir mais informações sobre a nossa 
Bilheteria, como endereço, data de abertura e horário de 
funcionamento no item 5 abaixo. 
 
2. Tipos de Ingressos Disponíveis 
 
Existem dois tipos de Ingressos para o Evento: 
 

To pickup the Tickets, it is most convenient if the 'Account 
Holder', meaning the individual who made the purchase on 
the Official Sales Website, is present. In this case, You simply 
need to present: 
 
 valid identification (RG, driver’s license, or passport) 

of the Account Holder; 
 the credit card used for ticket purchase (a copy is 

acceptable); 
 purchase confirmation email (can be printed or 

shown on a mobile device); and 
 if applicable, supporting documents for half-price 

benefits or other applied discounts. 
 
 
Tickets can also be picked up by another person, either the 
student beneficiary (who can only pick up their student ticket) 
or someone authorized by the  
Account Holder or student beneficiary (however,  
with regards to the student beneficiary, unless they  
also have the Account Holder's authorization, the  
person picking up the ticket can only retrieve the student 
ticket). To do this, they must provide the following documents: 
 
 the same documents required for the  

Account Holder (as mentioned above), with  
one important difference: in the case of a  
third party picking up the tickets, the  
original ID of the Account Holder is not  
necessary, only a copy (which will be retained at the 
Ticket Office); 

 an original copy of the 'Third-Party Pickup' form, 
available in the footer of the Official Sales Website. 
This form must be completed and signed  
by the Account Holder or student beneficiary 
(however, if the student beneficiary is picking  
up only their student ticket, this form is not required); 
and 

 valid identification (RG, driver's license, or  
passport) of the person authorized to pick up the 
Tickets. A copy of this document will be kept at the 
Ticket Office.  

 

Note: Tickets can only be picked up upon presentation of the documents 

listed in this section 1.2. 

 
For more information about our Ticket Office, such as 
address, opening date, and operating hours, please refer to 
Section 5 below. 
 
2. Types of Tickets Available 

 
There are two types of tickets for the Event: 
 

http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
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a) Ingresso inteiro: não é nominal (não é emitido no 
nome de uma pessoa) e pode ser cedido 
gratuitamente para outras pessoas (para entender 
melhor, veja o item 8 abaixo); e 

 
b) Ingresso de meia-entrada: o benefício da meia-

entrada e o seu Ingresso são pessoais e 
intransferíveis. Ou seja, somente podem ser usados 
pelo titular do Ingresso informado no momento da 
compra. O Promotor do Evento, no entanto, 
permitirá, por um prazo determinado, a 
transferência do benefício da meia-entrada para 
outro beneficiário. Detalhes sobre como esse 
processo funciona serão explicados no item 3.3. 
abaixo. 

 
2.1. Fanzone 
 
Caso haja uma Fanzone no Evento, as mesmas disposições 
destes T&C’s serão aplicadas à referida área, salvo disposição 
expressa em contrário nestes T&C’s ou o contexto permita 
identificar que a alguma regra não se aplica. 
 
Vale ressaltar que, se houver a Fanzone, alguns Ingressos 
poderão incluir ou não o acesso a essa área, conforme 
definido pelo Promotor e levando em consideração questões 
de geografia e logística do Autódromo. A compra de um 
Ingresso para o evento não implica, necessariamente, no 
direito de acesso à Fanzone. 
 
Informações detalhadas sobre o acesso à Fanzone, incluindo 
sua capacidade, as áreas que terão acesso permitido, e 
demais descrições relacionadas à Fanzone, serão divulgadas 
posteriormente caso o Evento venha a incluir uma Fanzone, 
momento em que os T&C’s serão atualizados para 
contemplar essas informações. 
 
ATENÇÃO! É proibido revender qualquer ingresso do Evento! Os 
Ingressos que forem identificados como revendidos serão 
cancelados e não haverá reembolso. 
 
3. Ingressos Meia-Entrada 
 
3.1. Tipos de Ingressos Meia-Entrada 
 
O Evento oferece as seguintes modalidades de Ingresso 
meia-entrada, de acordo com a legislação aplicável1 (e 
sujeitas a alterações devido a mudanças na legislação): 
 
 estudante; 
 jovens de baixa renda de 15 a 29 anos; 

a) Full-price Ticket: non-nominal Tickets (not issued in 
the name of a person) and can be transferred to 
others at no cost (for a better understanding, please 
refer to Section 8 below); 
 

b) Half-price Ticket: the benefit of a half-price  
Ticket and the Half-price Ticket itself are  
personal and non-transferable. In other words, they 
can only be used by the Ticket holder whose name 
was provided at the time of  
purchase. However, the Event Promoter will allow, 
for a specific period, the transfer of the half-price 
benefit to another eligible individual. Details on how 
this process works will be explained in Section 3.3 
below. 

 
2.1. Fanzone 
 
Should a Fanzone be included in the Event, the same 
provisions of these T&Cs will apply to the Fanzone, unless 
expressly stated otherwise in these T&Cs or the context 
clearly indicates that a particular rule does not apply. 
 
It is important to note that, if there is a Fanzone, some  
Tickets may or may not include access to this area, as  
defined by the Promoter and subject to the geography  
and logistics of the Circuit. The purchase of a Ticket for the 
Event does not necessarily entitle the holder to access the 
Fanzone. 
 
Detailed information regarding access to the Fanzone, 
including its capacity, the areas with permitted access,  
and other relevant descriptions of the Fanzone, will be 
provided at a later stage if the Event includes a Fanzone, at 
which point the T&Cs will be updated to reflect this 
information 
 
ATTENTION! Reselling any Event ticket is strictly prohibited! 
Tickets found to be resold will be canceled, and no refunds 
will be issued. 
 
3. Half-Price Tickets 

 
3.1. Types of Half-Price Tickets 
 
The Event offers the following types of half-price Tickets, in 
accordance with applicable legislation3 (subject to changes 
due to legislative amendments): 

 
 student; 
 low-income youth aged 15 to 29; 

 
1 Decreto nº 8.537/2015 que regulamenta a Lei nº 12.852/2013 e a Lei nº 12.933/2013; Lei nº 10.741/2003; Lei Estadual (SP) nº 14.729/2012; Decreto Estadual (SP) nº 35.606/1992 
que regulamenta a Lei Estadual (SP) nº 7.844/1992; Lei Estadual (SP) nº 15.298/2014; Lei Municipal (SP) nº 12.975/2000; e Lei Municipal (SP) nº 12.325/1997. 
3 Decree No. 8,537/2015, which regulates Law No. 12,852/2013 and Law No. 12,933/2013; Law No. 10,741/2003; State Law (SP) No. 14,729/2012; State Decree (SP) No. 35,606/1992, 
which regulates State Law (SP) No. 7,844/1992; State Law (SP) No. 15,298/2014; Municipal Law (SP) No. 12,975/2000; and Municipal Law (SP) No. 12,325/1997. 
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 funcionários das escolas públicas Municipais e 
Estaduais de ensino de São Paulo (professores, 
diretores, coordenadores pedagógicos, supervisores 
e titulares do quadro de apoio); 

 idoso; 
 aposentado; 
 pessoa com deficiência e/ou mobilidade reduzida;  
 acompanhante de pessoa com deficiência e/ou 

mobilidade reduzida (o Ingresso do acompanhante 
deverá ser adquirido no mesmo pedido de compra da 
pessoa com deficiência/mobilidade reduzida). 
 

Os setores do Evento que incluem alimentação e bebidas no 
preço dos Ingressos não oferecem a opção de ingressos de 
meia-entrada. 
 
3.2. Documentos Comprobatórios 
 
Para ter direito ao benefício da meia-entrada, Você precisará 
comprovar a sua condição antes de receber ou retirar o seu 
Ingresso, e isso será feito primeiramente por meio de uma 
verificação online. As instruções para essa verificação serão 
enviadas para o e-mail do Titular da Conta cadastrado no Site 
Oficial de Venda e também estarão disponíveis no Site Oficial 
do Evento. 
 
Mas olha, se Você não conseguir comprovar o direito à meia-
entrada, o valor pago pelo Ingresso não será reembolsado. 
Nesse caso, para receber o seu Ingresso, Você precisará 
pagar a diferença entre o valor da meia-entrada e o Ingresso 
inteiro e, obrigatoriamente, retirar todos os Ingressos do seu 
pedido na Bilheteria. A solicitação de pagamento 
complementar poderá ser feita diretamente no Site Oficial de 
Venda, mas é importante ficar atento ao prazo que será 
enviado ao e-mail do Titular da Conta cadastrado no Site 
Oficial de Venda. Caso Você perca esse prazo, o pagamento 
deverá ser feito pessoalmente, lá na Bilheteria. 
 
ATENÇÃO! Haverá rigorosa fiscalização da documentação que 
comprove o benefício da meia-entrada antes da entrega  
dos Ingressos e na entrada do Autódromo, nos 3 dias do 
Evento. 
 
Aqui está a documentação necessária para comprovar o 
direito à meia-entrada. Além da verificação online,  
você precisará apresentar esses documentos para acessar o 
Evento nos três dias. Não vai esquecer, hein?!2 

 employee of São Paulo’s public municipal and state 
schools (teachers, principals,  
pedagogical, coordinators, supervisors, and support-
staff); 

 elderly; 
 retirees; 
 people with disabilities and/or reduced mobility;  
 companions of people with disabilities and/or 

reduced mobility (the companion’s Ticket must be 
purchased in the same order as the person with a 
disability / reduced mobility). 

 
Areas (sectors) of the Event that include food and  
beverages in the Ticket price do not offer half-price Ticket 
options. 
 
3.2. Required Documentation 

 
To be eligible for the half-price ticket, You will need to prove 
Your condition before receiving or collecting Your  
Ticket, and this will be done primarily through an online 
verification. The instructions for this verification will be sent to 
the Account Holder's email registered on the Official Sales 
Website and will also be available on the Official Event 
Website. 
 
But please note, if you are unable to prove your eligibility for 
the half-price Ticket, the amount you paid for the Ticket will 
not be refunded. In this case, to receive your Ticket, you will 
need to pay the difference between the half-price and the full-
price Ticket, and you must collect all Tickets from Your order 
at the Ticket Office. The payment of the difference can be 
made directly on the Official Sales Website itself, but it's 
important to pay attention to the deadline, which will be sent 
to the Account Holder’s email registered on the Official Event 
Website. If You miss this deadline, You will have to make such 
payment in person at the Ticket Office. 
 
ATTENTION! There will be strict verification of documentation 
proving your eligibility for the half-price ticket before Ticket 
collection and at the entrance to the circuit, throughout the 
3 days of the Event. 
 
Here is the required documentation to prove your entitlement 
to the half-price Ticket. In addition to the online verification, 
you will need to present these documents to access the Event 
on all three days. Don't forget4 

  

 
2 Os requisitos poderão ser alterados devido a mudanças na legislação. 
4 Requirements may be subject to change due to legal amendments. 
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MEIA-ENTRADA HALF-PRICE TICKET 
TIPO DOCUMENTOS REQUISITOS TYPE DOCUMENTS REQUIREMENTS 

Estudante 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Carteira de Identificação 
Estudantil (CIE), emitida 
pela ANPG, UNE, UBES, 
pelas entidades estaduais 
e municipais filiadas 
àquelas, pelos DCEs e 
pelos CDAs5  com prazo de 
validade renovável a cada 
ano, conforme modelo 
único nacionalmente 
padronizado e 
publicamente 
disponibilizado pelas 
entidades nacionais antes 
referidas e pelo ITI6, com 
certificação digital pelo ITI, 
podendo a carteira 
estudantil ter 50% de 
características locais. 
 
 

• Lei 
12.933/2013 
• Para ter direito 
ao benefício da 
meia-entrada, a 
pessoa deve ser 
estudante da 
educação básica 
(educação 
infantil, ensino 
fundamental e 
ensino médio), 
educação 
superior (cursos 
sequenciais a 
partir do ensino 
médio, 
graduação, pós-
graduação e 
extensão) ou 
educação 
profissional 
técnica de nível 
médio, de jovens 
e adultos, da 
educação 
profissional e 
tecnológica, 
educação 
especial e 
educação 
bilingue para 
surdos. 
ATENÇÃO: 
Estudantes de 
cursos livres7 
não têm direito 
ao benefício da 
meia-entrada. 

Student Student Identification 
Card (CIE), issued by 
ANPG, UNE, UBES, by 
state and municipal 
entities affiliated with 
them, by DCEs, and by 
CDAs8 with a 
renewing validity 
period every year, in 
accordance with a 
nationally 
standardized model 
publicly made 
available by the 
aforementioned 
national entities and 
ITI9 with digital 
certification by ITI,  
and the student ID 
card may have up to 
50% local 
characteristics. 

• Law 12,933/2013 
•To be eligible for the 
half-price benefit, an 
individual must be a 
student in basic 
education (early 
childhood education, 
elementary school, 
and high school), 
higher education 
(sequential courses 
following high 
school, 
undergraduate, 
post-graduate, and 
extension courses), 
or technical and 
vocational education 
at the secondary 
level, for young 
people and adults, in 
professional and 
technological 
education, special 
education, and 
bilingual education 
for the deaf. 
ATTENTION: 
Students in short 
courses10 do not 
qualify for the half-
price benefit. 

Jovens de 
baixa renda 
de 15 a 29 
anos. 

Carteira de Identidade 
Jovem, acompanhada de 
documento oficial com 
foto. 

• Lei 12.933/13 
• Decreto 
8.537/15 
•Inscrição no 
Cadastro Único 
para Programas 
Sociais do 
Governo Federal 
(CadÚnico) com 
NIS ativo e cuja 
renda familiar 
mensal seja de 
até 2 salários-
mínimos. 

Low-
income 
youth aged 
15 to 29 
years old. 

Youth Identity Card, 
accompanied by an 
official photo 
identification 
document. 

• Law 12,933/13 
• Decree 8,537/15 
Enrollment in the 
Single Registry for 
Federal Government 
Social Programs 
(CadÚnico) with an 
active NIS (National 
Identification 
Number) and a 
monthly family 
income of up to 2 
minimum wages 

Professo-
res, dire-
tores, 
coordena-
dores 

Carteira funcional emitida 
pela Secretaria da 
Educação ou holerite 
 
 

• Lei Estadual 
(SP) nº 
14.729/2012 
 
 

Teachers, 
principals, 
pedagogical 
coor-
dinators, 

Functional ID card 
issued by the 
Department of 
Education or a 
payslip. 

• State Law (São 
Paulo) No. 
14,729/2012. 
 
 

 
5 ANPG: Associação Nacional de Pós-Graduandos; UNE: União Nacional dos Estudantes; UBES: União Brasileira dos Estudantes Secundaristas; DCEs: Diretórios Centrais dos 
Estudantes; e CDAs: Centros e Diretórios Acadêmicos. 
6 ITI: Instituto Nacional de Tecnologia da Informação. 
7 Curso livre é uma modalidade de educação não-formal de duração variável, destinada a proporcionar conhecimentos que lhe permitam profissionalizar-se, qualificar-se e atualizar-
se no mercado de trabalho, como por exemplo, cursos de idiomas. 
8 ANPG: Associação Nacional de Pós-Graduandos; UNE: União Nacional dos Estudantes; UBES: União Brasileira dos Estudantes Secundaristas; DCEs: Central Student Directories; and 
CDAs: Academic Centers and Directories. 
9 ITI: Instituto Nacional de Tecnologia da Informação (National Institute of Information Techonology). 
10 A short course is a non-formal education modality with a variable duration, aimed at providing individuals with the knowledge necessary to professionalize, qualify, and update 
themselves in the job market, such as language courses, for example. 
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pedagógi-
cos, 
supervi-
sores e titu-
lares do 
quadro de 
apoio das 
escolas 
públicas 
Municipais e 
Estaduais 
de ensino 
de São 
Paulo  

  supervi-
sors, and 
support 
staff 
members in 
public 
municipal 
and state 
schools in 
São Paulo. 

 
 

 

Idosos Documento de identidade 
oficial, com foto 

• Lei Federal nº 
10.741/203 
• Ter 60 anos de 
idade ou mais 

Elderly 
individuals 

Official photo 
identification 
document. 

• Federal Law No. 
10,741/2003 
• To be 60 years of 
age or older. 

Aposentado
s 

Documento de identidade 
oficial, com foto, e o 
cartão do benefício 
emitido pelo Instituto 
Nacional do Seguro Social 
(INSS) que comprove a 
condição. 

• Comprovar 
condição de 
aposentado. 
• Lei Municipal 
(SP) 12.325/97. 
• Lei Municipal 
(SP) 12.975/00. 

Retirees 
individuals 

Official photo 
identification 
document and the 
benefit card issued by 
the National Institute 
of Social Security 
(INSS) to prove the 
condition 

• To prove the 
condition of being a 
retiree. 
• Municipal Law (São 
Paulo) No. 
12,325/97. 
• Municipal Law (São 
Paulo) No. 
12,975/00. 

Pessoas 
com 
deficiência 
e/ou 
mobilidade 
reduzida e 
acompanha
nte 

Cartão de Benefício de 
Prestação Continuada da 
Assistência Social da 
pessoa com deficiência ou 
de documento emitido 
pelo INSS que ateste a 
aposentadoria, conforme 
os critérios estabelecidos 
na Lei Complementar nº 
142/2013; ou laudo 
médico claro, acessível e 
legível que ateste a 
condição de pessoa com 
deficiência ou 
documentos oficiais que 
os substituam, e 
documento de 
identificação com foto. 
Para o acompanhante, 
deverá ser apresentada 
declaração da 
necessidade de 
acompanhamento ou 
equivalente. 

• Lei 
12.933/2013 
• Decreto 
8.537/15 
• Lei 
13.146/2015 

Individuals 
with 
disabilities 
and/or 
reduced 
mobility 
and their 
accompanyi
ng person. 

Benefit card for the 
Continued Social 
Assistance Program 
for persons with 
disabilities or a 
document issued by 
the INSS confirming 
retirement according 
to the criteria 
established in 
Complementary Law 
No. 142/2013; or a 
clear, accessible and 
legible medical report 
certifying the 
condition of a person 
with a disability, or 
official documents 
that substitute it, 
along with a photo ID. 
For the companion, a 
declaration of the 
need for assistance or 
an equivalent 
document must be 
presented. 

• Law 12,933/2013 
• Decree 8,537/2015 
• Law 13,146/2015 

ATENÇÃO! Falsificar, no todo ou em parte, documento particular 
ou alterar documento particular verdadeiro é crime11! 
 
3.3. Alteração do beneficiário do Ingresso meia-entrada 

 
Você tem a opção de alterar o beneficiário do Ingresso meia-
entrada observando as datas abaixo:  
 

ATTENTION! Forging, in whole or in part, a private document or 
altering a genuine private document is a crime!13 

 
3.3. Changing the recipient of the half-price Ticket 

 
You have the option to change the recipient of the half-price 
Ticket by observing the deadlines below:  
 

 
11 Art. 298 do Código Penal: Falsificar, no todo ou em parte, documento particular ou alterar documento particular verdadeiro: 
Pena – reclusão de 1 (um) a 5 (cinco) anos e multa. 
13 Article 298 of the Brazilian Penal Code: Forging, in whole or in part, a private document or altering a genuine private document:  
Penalty - imprisonment from 1 (one) to 5 (five) years and a fine. 
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 Ingressos para Arquibancadas: até 8 de setembro de 
2025; 
 

Para facilitar para Você, chamaremos as datas acima 
simplesmente de “Data Limite Alteração Beneficiário Meia-
Entrada”. Após essa data, não será permitida nenhuma 
alteração de beneficiário.  
 
Mas não se esqueça que, se o seu Ingresso já tiver sido 
entregue, retirado ou estiver em processo de entrega, não 
será mais possível alterar o seu beneficiário, mesmo que a 
Sua solicitação seja feita antes da Data Limite Alteração 
Beneficiário Meia-Entrada. 
 
4. Cancelamento do Pedido de Compra 
 
Após a conclusão da compra, não será possível fazer 
mudanças no tipo do Ingresso, setor, assento ou forma de 
entrega. Se houver algum erro no seu pedido, será necessário 
cancelá-lo e comprar novos Ingressos. Mas lembre-se, isso 
estará sujeito à da disponibilidade de Ingressos, portanto, 
verifique todas as informações com cuidado antes finalizar a 
Sua compra para evitar problemas! 
 
E ainda tem mais uma informação importante: Você pode 
cancelar o pedido de compra feito no Site Oficial de Venda 
em até 7 dias corridos a contar da data da compra, desde 
que esse pedido de cancelamento não seja realizado a partir 
do primeiro dia de realização Evento (inclusive). Os Ingressos 
cancelados serão automaticamente disponibilizados 
novamente para compra. Ah, é bom lembrar que apenas o 
Titular da Conta pode solicitar o cancelamento! 
 
Se o seu pedido de compra for cancelado, os valores pagos 
serão reembolsados no mesmo cartão de crédito utilizado no 
momento da compra. Para pedidos que o pagamento foi 
realizado por PIX, o reembolso ocorrerá em até 3 dias úteis 
como estorno de PIX. Os prazos para reembolso variam de 
acordo com o banco emissor e a data de fechamento da 
fatura do seu cartão, e isso a gente não controla, tá? 
 
Atenção! Caso adquira Ingressos especiais  
destinados a cadeirantes, PCD ou obesos (com  
ou sem acompanhante) e não consiga comprovar o  
direito a esses benefícios, seus Ingressos serão  
cancelados, sem a possibilidade de pagar o complemento  
de valor, pois essas áreas são especialmente reservadas para 
pessoas que atendem aos critérios para esses benefícios. 
 
O cancelamento do pedido de compra não será realizado nas 
seguintes circunstâncias: 
 

 Tickets for Grandstands: up to September 8,  
2025; 

 
For Your convenience, we will refer to the above dates simply 
as the “Half-Price Ticket Recipient Change Deadline”). After 
this date, no changes to the recipient will be  
allowed. 
 
However, please be aware that if Your Ticket has already been 
delivered, picked up, or is in the process of being delivered, it 
will no longer be possible to change the recipient, even if your 
request is made before the Half-Price Ticket Recipient Change 
Deadline. 
 
4. Cancelling a Purchase Order 
 
After completing Your purchase, it will not be possible to make 
changes to the Ticket type, sector, seat, or delivery method. If 
there is an error in your order, You will have to cancel it and 
purchase new Tickets. However, please note that  
this is subject to ticket availability, so be sure to carefully 
review all information before finalizing your purchase to avoid 
mistakes! 
 
Here's another important piece of information: You  
can cancel a purchase made on the Official Sales Website 
within 7 consecutive days from the date of purchase, 
provided that the cancellation is not requested from  
the first day of the Event (inclusive). Cancelled Tickets  
will be automatically made available for purchase again. It’s 
worth noting that only the Account Holder can request the 
cancellation. 
 
If Your purchase request is canceled, the amounts paid will be 
refunded to the same credit card used at the time of purchase. 
For orders paid via PIX, the refund will be processed within 3 
business days as a PIX reversal. The refund timelines vary 
depending on the issuing bank and the date of your  
credit card’s billing cycle, and this is something we do not 
control. 
 
Important notice! If you purchase special Tickets for wheelchair 
users, persons with disabilities, or obese individuals (with or 
without a companion) and are unable to provide proof of your 
eligibility for these benefits, your Tickets will be canceled, 
without the option to pay the difference in price, as these 
areas are specifically reserved for individuals who meet the 
criteria for such benefits. 
 
The cancellation of the purchase request will not be carried 
out under the following conditions: 
 

http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
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a) de forma parcial: se Você solicitar o cancelamento 
do Seu pedido, todos os Ingressos comprados no 
mesmo pedido de compra serão cancelados; 

b) se os seus Ingressos estiverem em processo de 
envio, já tiverem sido entregues ou retirados; 

c) após 7 dias da data de compra do(s)  
Ingresso(s); ou 

d) se Você tentar realizar o cancelamento a partir do 
primeiro dia do Evento (inclusive). 

 
Se a entrada de público no Evento for limitada ou proibida 
devido a questões sanitárias, legais ou ordens das 
autoridades competentes, não haverá reembolso dos valores 
pagos. Em caso de limitação de entrada de público no Evento, 
manteremos os Ingressos que foram comprados primeiro e 
que estejam dentro do limite permitido. Além disso, se os 
Ingressos vendidos excederem o limite permitido ou se for 
proibida a entrada de público no Evento, trocaremos os 
Ingressos do Evento por ingressos (mesmos setores) do 
Formula 1 Grande Prêmio de São Paulo 2026. 
 
Se a data de realização do Evento for alterada por decisão da 
FOWC (e afiliadas), da FIA, de órgãos/autoridades públicas, ou 
ainda por motivo de caso fortuito ou força maior, também não 
haverá reembolso de valores e os Ingressos permanecerão 
válidos para a nova data. 
 
5. Bilheteria 
 
Aqui estão as principais informações sobre a nossa  
Bilheteria: 
 
Endereço: Av. Senador Teotônio Vilela s/n, ao lado do Portão 
7, Autódromo José Carlos Pace, Interlagos, São Paulo/SP, 
Brasil. 
 
Dias e Horários de Funcionamento*:  31 de outubro de 2025 
a 9 de novembro de 2025: 
 
 31 de outubro de 2025 a 06 de novembro de 2025: das 9h 

às 17h; 
 07 e 08 de novembro de 2025: das 7h às 17h; e 
 09 de novembro de 2025: das 7h às 14h. 
 
*Os horários e datas acima estão sujeitos a alterações sem 
aviso prévio, a critério do Promotor. Para informações 
atualizadas sobre a nossa Bilheteria, consulte Site Oficial de 
Venda ou o Site Oficial do Evento. 
 
6. Abertura e Fechamento dos Portões do Autódromo 

nos Dias do Evento 
 
Durante os 3 dias de realização do Evento, os portões do 
Autódromo estarão abertos ao público das 8h às 15h. Caso 

a. partially: if You request the cancellation of Your order, 
all Tickets purchased within the same purchase 
request will be canceled; 

b. if Your Tickets are in the process of being sent, have 
already been delivered, or picked-up; 

c. after 7 days from the date of purchase of the 
Ticket(s); or 

d. if You attempt to cancel the Ticket(s) from the first 
day of the Event (inclusive). 

 
If public access to the Event is limited or prohibited due to 
health, legal issues, or orders from competent authorities, 
there will be no refund of the amounts paid. In the case of 
limited public access to the Event, we will keep the Tickets 
that were purchased first and are within the allowed limit. 
Additionally, if the number of tickets sold exceeds the allowed 
limit or if public access to the Event is prohibited, we  
will exchange the Event Tickets for tickets (in the  
same sectors) for the Formula 1 Grande Prêmio de São  
Paulo 2026. 
 
If the Event date is changed by decision of FOWC (and its 
affiliates), the FIA, public bodies/authorities, or due to 
unforeseen circumstances, Acts of God or force majeure, there 
will also be no refund of the amounts paid, and the Tickets will 
remain valid for the new date. 
 
5. Ticket Office 
 
Here are the key details about our Ticket  
Office: 
 
Address: Av. Senador Teotônio Vilela s/n, next to  
Gate 7, José Carlos Pace Circuit, Interlagos, São Paulo/SP, 
Brazil. 
 
Operating Days and Hours*: October 31, 2025 to November 
9, 2025: 
 
 October 31, 2025 to November 6, 2025: from 9:00 AM to 

5:00 PM; 
 November 7 and 8, 2025: from 7:00 AM to 5:00 PM 
 November 9, 2025: from 7:00 AM to 2:00 PM 
 
*The above times and dates are subject to change without 
prior notice, at the discretion of the Promoter. For updated 
information regarding the Ticket Office, please check the 
Official Sales Website or the  Official Event Website. 

 
6. Opening and Closing of the Circuit Gates on the Event 

Days 
 
During the 3 days of the Event, the gates to the Circuit will be 
open to the public from 8:00 AM to 3:00 PM. If there is a 

http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
http://www.f1saopaulo.com.br/
http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
http://www.f1saopaulo.com.br/
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haja Fanzone, os horários de abertura e fechamento dos 
portões para essa área serão informados posteriormente e 
atualizados nestes T&Cs. Tenha em mente que esses 
horários podem ser alterados sem aviso prévio.  
 
Para obter informações atualizadas sobre os horários de 
abertura e fechamento dos portões, consulte o programa 
disponível no Site Oficial do Evento. 
 
7. Programação do Evento 
 
Você poderá conferir a programação oficial do Evento na 
seção “Programação” do Site Oficial do Evento. No entanto, 
lembre-se de que a programação pode sofrer alterações sem 
aviso prévio, a critério do Promotor do Evento. 
 
8. Cuidado com o Seu Ingresso 
 
Cuide bem do seu Ingresso! Ele não será substituído em 
nenhuma circunstância, seja por perda, roubo, dano, 
esquecimento ou qualquer outro motivo, incluindo acesso 
indevido por terceiros por meio do uso ou compartilhamento 
do número, código de barras ou QR Code do Ingresso. 
 
IMPORTANTE! O seu Ingresso permite que Você entre no 
Autódromo apenas uma vez por dia de Evento. Você é o 
único responsável pelo seu Ingresso, portanto, cuide bem 
dele e evite que outras pessoas copiem o seu Ticket para 
entrar no evento antes de você. 
 
9. Ação Promocional 
 
Os Ingressos, adquiridos seja por pessoas físicas ou jurídicas, 
através de qualquer canal (Site Oficial de Venda, agência, 
parceiros, patrocinadores, via corporativa etc.), pertencem ao 
Promotor e destinam-se a permitir o acesso dos Clientes ao 
Autódromo durante os três dias do Evento. Portanto, ao 
adquirir um Ingresso, Você concorda em não vendê-lo, 
oferecê-lo para revenda ou permitir que ele seja vendido a 
terceiros, por qualquer valor ou recompensa, sem a 
aprovação prévia por escrito do Promotor e/ou da FOWC e 
sem cumprir as disposições destes T&C’s. Além disso, 
nenhum Ingresso pode ser usado para publicidade, fins 
promocionais ou para obter benefícios econômicos, diretos 
ou indiretos, como prêmios, competições, concursos, 
sorteios, pacotes de hospitalidades ou outros produtos, sem 
o consentimento prévio por escrito do Promotor ou da FOWC. 
 
Clientes que violarem esses T&C’s estarão sujeitos às leis 
aplicáveis e concordam em indenizar o Promotor, a FOWC (e 
suas afiliadas) e a FIA, conforme aplicável, por todas e 
quaisquer despesas, prejuízos, perdas, demandas, ações, 
penalidades ou multas relacionadas direta ou indiretamente 

Fanzone, the opening and closing times of this area will be 
provided at a later date and updated in these T&Cs. Please 
note that these times may be subject to change without prior 
notice. 
 
For updated information on the gate opening and closing 
times, please refer to the program available on the Official 
Event Website. 
 
7. Event Programme 
 
You can check the official Event schedule on the Official Event 
Website, under the “Program” section. However, please 
remember that the schedule may undergo changes without 
prior notice, at the discretion of the Event Promoter. 
 
8. Taking Care of Your Ticket 
 
Take good care of your Ticket! It will not be replaced under any 
circumstances, whether due to loss, theft, damage, 
forgetfulness, or any other reason, including unauthorized 
access by third parties through the use or sharing of the Ticket 
number, barcode, or QR Code. 
 
IMPORTANT! Your Ticket allows you to enter the Circuit  
only once per Event day. You are solely responsible  
for your Ticket, so take good care of it and prevent 
others from copying your Ticket to gain entry to the event 
before you. 
 
9. Promotional Activity 
 
Tickets, whether purchased by individuals or businesses 
through any channel (Official Sales Website, agencies, 
partners, sponsors, corporate channels, etc.), are owned by 
the Promoter and are intended to allow customer access to 
the Circuit during the three days of the Event. So, when you 
purchase a Ticket, you agree not to sell it, offer it for resale, or 
allow it to be sold to third parties for any value or reward 
without the prior written approval of the Promoter and/or the 
FOWC, and without complying with the provisions of these 
T&C’s. Additionally, no Ticket can be used for advertising, 
promotional purposes or to obtain direct or indirect economic  
benefits, such as prizes, competitions, contests, sweepstakes,  
hospitality packages, or other products, without 
 the prior written consent of the Promoter  
or FOWC. 
 
Customers who violate these T&C’s will be subject to 
applicable laws and agree to indemnify the  
Promoter, FOWC (and its affiliates), and the FIA, as  
applicable, for any and all expenses, damages, losses, 
demands, actions, penalties, or fines directly or indirectly 

http://www.f1saopaulo.com.br/
http://www.f1saopaulo.com.br/
http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
http://www.f1saopaulo.com.br/
http://www.f1saopaulo.com.br/
http://www.f1saopaulo.com.br/
http://www.f1saopaulo.com.br/
http://www.eventim.com.br/f1saopaulo


13 

ao uso inadequado dos Ingressos, sob qualquer forma e 
pretexto. 
 
Todos os Ingressos associados a violações perderão a sua 
validade, e não haverá reembolso de valores em nenhuma 
circunstância. 
 
10. Marca 
 
A compra dos Ingressos não lhe concede a licença ou 
permissão para utilizar as marcas e/ou logotipos do Evento e 
da FOWC (e afiliadas). Qualquer uso ou reprodução dessas 
marcas e/ou logotipos é estritamente proibido. A violação dos 
direitos de propriedade intelectual dessas marcas / logotipos 
resultará em medidas administrativas e/ou judiciais cabíveis, 
inclusive nos casos em que haja similaridade com as marcas 
e/ou logotipos do Evento e da FOWC (e afiliadas) que possa 
causar confusão ou induzir a erro. 
 
11. Autorização do Uso de Imagem e Voz 
 
É proibido realizar, criar, armazenar, gravar ou transmitir 
qualquer tipo de gravação sonora, filmagem visual ou 
audiovisual (ou apenas “Gravação”), ou armazenar, gravar ou 
transmitir qualquer informação ou outros dados, incluindo 
tempo oficial, resultados, desempenho, telemetria, dados 
meteorológicos ou de controle de corrida (ou seja, todos 
esses serão chamados apenas de “Dados”) do, no ou em 
relação ao Evento. É proibido levar para o Autódromo 
qualquer equipamento que permita a realização dos atos 
acima descritos.  
 
Exceto se diversamente informado, dispositivos eletrônicos 
pessoais (incluindo câmeras fotográficas, telefones celulares 
e outros dispositivos de comunicação pessoal de mão) são 
permitidos dentro do Autódromo, contanto que qualquer 
Gravação, Dados e qualquer imagem, incluindo imagens 
fotográficas e quaisquer imagens fixas derivadas ou capazes 
de serem derivadas de uma Gravação (vamos chamá-las de 
“Imagem”) do Evento que sejam gravadas, armazenadas 
e/ou criadas, sejam utilizadas apenas para fins privados e não 
comerciais.  
 
Não é permitido utilizar quaisquer desses Dados, Imagens 
e/ou Gravações do Evento, incluindo gravações sonora,  
para uso profissional, divulgação pública, exibição ou 
qualquer tipo de uso comercial (exceto para uso privado), 
publicitário ou para qualquer outro propósito sem a 
autorização prévia por escrito da FOWC.  
 
A pedido do Promotor ou da FOWC, Você: (a) concederá à 
FOWC por escrito os direitos autorais e todas as outras 
propriedades intelectuais de quaisquer Dados, Imagem ou 
Gravação que você criar, fazer, armazenar ou registrar, 

related to the improper use of tickets, under any form and 
pretext. 
 
All Tickets associated with violations will lose their validity, 
and there will be no refund of amounts under any 
circumstances. 
 
10. Trademark 
 
The purchase of Tickets does not grant you a license  
or permission to use, the Event and FOWC (and  
affiliates) trademarks and/or logos. Any use or  
reproduction of these trademarks and/or logos is  
strictly prohibited. Violating the intellectual property rights of 
these trademarks/logos will result in appropriate 
administrative and/or legal actions, including cases where 
there is similarity with the Event and FOWC (and affiliates) 
trademarks/logos that may cause confusion or be misleading. 
 
11. Authorization to Use Image and Voice 
 
You may not make, create, store, record or transmit  
any kind of sound recording, visual footage or  
audio-visual footage (or simply ‘Recording’), or 
 store, record or transmit any information or  
other data, including official timing, results, performance, 
telemetry, weather data or race control data (collectively 
referred to as ‘Data’) of, at or in relation to the  
Event. It is forbidden to take into the Circuit any  
equipment that may enable you to do the acts described 
above.  
 
Unless otherwise advised, personal electronic devices 
(including still image cameras, mobile phones and other 
handheld personal communication devices) are permitted 
within the Circuit, provided that any Recording, Data and  
any image, including photographic images and any  
still images derived or capable of being derived  
from a Recording (referred to as ‘Image’) of the Event  
that are recorded, stored, and/or created, are  
used for personal, private and non-commercial purposes 
only. 
 
It is not permitted to use any such Data, and/or Image and/or 
Recording of the Event, including sound recordings, for 
professional use, public dissemination, display or any form of 
commercial use, advertising use or for any other purpose 
(except for your private enjoyment) without the prior written 
consent of FOWC. 
 
At the request of the Promoter or FOWC, You shall: (a) assign 
to FOWC in writing the copyright and all other intellectual 
property in any Data, Image or Recording that you create, 
make, store or record of, at or in relation to the Event; or (b) 
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durante ou em relação ao Evento; ou (b) no caso de tal cessão 
não ser permitida pelas leis aplicáveis, conceder por escrito, à 
FOWC, uma licença, a título gratuito, irrevogável e sem 
limitação de espaço ou tempo, dos direitos autorais e toda 
outra potencial propriedade intelectual de qualquer Dado, 
Informação, Imagem ou Gravação que Você crie, realize, faça, 
armazene ou grave, no ou em relação ao Evento. No caso de 
uma cessão não ser permitida pelas leis aplicáveis (conforme 
descrito no item (a) acima) e, como resultado, uma licença for 
concedida (conforme descrito no item (b) acima), Você está 
ciente e de acordo que os direitos de Propriedade Intelectual 
de todas as etapas do Campeonato Mundial de Fórmula 1 (ou 
apenas o “Campeonato”) são detidos pela FOWC (e Afiliadas), 
incluindo, mas não se limitando todas as marcas, direitos 
autorais e conexos, desenhos industriais, patentes, software, 
know how, trade-dress e look and feel, aplicáveis ao 
Campeonato, ao Evento, materiais de mídia física ou digital 
neles exibidos ou distribuídos, materiais promocionais que 
possam vir a ser distribuídos ou comercializados, vídeos 
oficiais, estilizações, desenhos e figuras utilizadas, nomes 
empresariais, nomes de domínio, sites, redes sociais, entre 
outros, de forma que qualquer Imagem ou Gravação criada, 
realizada, armazenada ou gravada, no ou em relação ao 
Evento, incluindo, mas não se limitando, qualquer imagem 
fixa ou em movimento tiradas no Evento, que incluam a sua 
voz, imagem ou semelhantes, pertencem exclusivamente à 
FOWC. 
 
Você autoriza (e autorizará expressamente, caso solicitado) o 
uso de Sua imagem, voz e dados biográficos pela FOWC e 
Afiliadas (e por qualquer terceiro autorizado pela FOWC de 
tempos em tempos), para fins de ou em conexão com 
qualquer publicação, exposição ou transmissão (incluindo 
qualquer publicidade ou literatura promocional, comercial, 
campanha ou material) em qualquer mídia ou formato em 
todo o mundo, aprovada pela FOWC, incluindo, mas não se 
limitando a, redes sociais, website, materiais impressos e 
digitais aprovados pela FOWC, a título gratuito, irrevogável, 
sem qualquer limitação de território, número de utilizações, 
prazo ou modalidade de uso, em nada tendo o que reclamar a 
título de contraprestação de qualquer natureza por tal 
autorização, de forma que Você renuncia todo e qualquer 
direito de personalidade e privacidade na medida do 
necessário para permitir tais usos.  
 
12. Pessoas com Deficiência e/ou Mobilidade  

Reduzida 
 
As arquibancadas, Fanzone (se houver) e áreas VIPs do 
Autódromo são acessíveis para pessoas com deficiência e 
mobilidade reduzida, incluindo banheiros adequados. 
 
Pessoas com deficiência e/ou mobilidade reduzida, 
juntamente com seus acompanhantes (se necessário), têm 

in the event that such assignment is not permitted under 
applicable laws, grant in writing to FOWC, a free (royalty free), 
irrevocable and unrestricted in terms of space or time, 
license for copyrights and all other potential intellectual 
property rights in any Data, Image or Recording that You 
create, make, perform, store or record of, at or in connection 
with the Event. In the event that an assignment is not 
permitted under applicable laws (as a outlined in limb (a) 
above) and as a result, a license is granted (as outlined in limb 
(b) above), You consent, acknowledge and agree that 
Intellectual Property rights for all stages of the Formula 1 
World Championship (or simply the ‘Championship’) are held 
by FOWC (and affiliates), including but not limited to, all 
trademarks, copyrights, related rights, industrial designs, 
patents, software, know-how, trade dress, and look and feel, 
applicable to the Championship, the Event, physical or  
digital media material displayed or distributed  
therein, promotional materials that may be distributed  
or marketed, official videos, stylizations, designs and  
figures used, business names, domains names,  
website, social media, among others. This means  
that any Image or Recording created, performed,  
stored, or recorded in or in connection with the Event, 
including, but not limited to, any still or moving images  
taken at the Event that include your voice, likeness,  
or the like, exclusively belong to  
FOWC.  
 
You hereby authorize (and expressly authorize, if requested) 
the use of your image, voice, and biographical data by  
FOWC and affiliates (and any third party authorized by  
FOWC from time to time), for the purpose of or in  
connection with any publication, exhibition, or  
transmission (including any advertising or promotional 
literature, commercial, campaign, or material) in any  
media or format worldwide, approved by FOWC, including, 
but not limited to, social media, websites, printed  
and digital materials approved by FOWC, free  
of charge, irrevocably, without any territorial, usage  
number, time, or use mode limitation. You have  
no claims for any consideration of any kind for  
this authorization, and you hereby waive all personality  
and privacy rights to the extent necessary to allow  
such uses. 
 
12. Individuals With Disabilities and/or Reduced 

Mobility 
 
The Circuit’s grandstands, Fanzone (if any), and VIP areas are 
accessible to individuals with disabilities and reduced mobility, 
including appropriate restroom facilities. 
 
People with disabilities and/or reduced mobility, along  
with their companions (if necessary), are entitled to  
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direito ao benefício do Ingresso meia-entrada. Os Ingressos 
para pessoas com deficiência e/ou mobilidade reduzida e 
seus acompanhantes devem ser adquiridos em conjunto no 
mesmo pedido, indicando a quantidade total de Ingressos 
para ambos. 
 
É importante ressaltar que as pessoas com deficiência e/ou 
mobilidade reduzida e seus acompanhantes devem entrar e 
permanecer juntos no Autódromo durante os 3 dias do 
Evento. 
 
E não se esqueça do que falamos no item 4 destes T&Cs, 
hein?! Os benefícios para pessoas com deficiência e/ou 
mobilidade reduzida são exclusivos, e a não comprovação do 
direito a esses benefícios resultará no cancelamento dos 
Ingressos. 
 
13. Limites de Idade 
 
Os limites de idade para a entrada e permanência no 
Autódromo durante o Evento foram definidos pela Vara da 
Infância e Juventude do Foro Regional II - Santo Amaro, São 
Paulo/SP, através da Portaria 03/2019 (chamaremos apenas 
de “Portaria”). Esses limites de idade e a Portaria podem ser 
alterado pelas autoridades competentes até a data do 
Evento. 
 
Aqui estão os limites de idade para entrada e permanência no 
Autódromo durante o Evento, os quais serão atualizados em 
caso de alteração dos limites de idade e regras de entrada e 
permanência até a data de realização do Evento: 
 
0 a 4 anos: proibida entrada no Autódromo. 
5 a 11 anos: permitida a entrada e permanência no 
Autódromo apenas se acompanhados pelo pai, mãe ou 
responsável legal; 
12 a 15 anos: permitida a entrada e permanência no 
Autódromo acompanhados pelo pai, mãe ou responsável 
legal ou, ainda, acompanhados por uma pessoa maior de 18 
anos, mediante autorização por escrito e cópia do documento 
de identidade do pai, mãe ou representante legal, conforme 
documentação detalhada abaixo. 
16 a 18 anos: permitida a entrada e permanência no 
Autódromo desacompanhados, independentemente de 
qualquer autorização. 
 
Para entrada de adolescente entre 12 e 15 anos 
acompanhado por uma pessoa maior de 18 anos (que não 
seja o seu pai, mãe ou representante legal), deverão ser 
apresentados os seguintes documentos: 
 
 documento de identidade original com foto do 

adolescente e do acompanhante responsável; 

the Ticket half-price benefit. Tickets for 
 individuals with disabilities and/or reduced mobility  
and their companions should be purchased together  
in the same order, indicating the total quantity of tickets for 
both. 
 
It's important to note that individuals with disabilities 
and/or reduced mobility and their companions should enter 
and stay together at the Circuit during all 3 days of the  
Event. 
 
Don't forget what we mentioned in item 4 of these T&Cs!  
The benefits for people with disabilities and/or  
reduced mobility are exclusive, and failure to prove eligibility 
for these benefits will result in the cancellation of the  
Tickets. 
 
13. Age Limits 
 
The age limits to entry and stay at the Circuit during  
the Event have been established by the Juvenile  
Court of the Regional Forum II – Santo Amaro,  
São Paulo,SP, through Order 03/2019 (referred  
to as ‘Order’). These age limits and the Order may  
be changed by the competent authorities up to the date of the 
Event. 
 
Here are the age limits for entry and stay at the Circuit during 
the Event, which will be updated in the event of any changes 
in the rules regarding age limits for entry and stay in the Circuit 
until the Event date: 
 
0 to 4 years: prohibited from entering the Circuit. 
5 to 11 years: only allowed to enter and stay at the  
Circuit when accompanied by one of their parents or a legal 
guardian. 
12 to 15 years: allowed to enter and stay at the Circuit when 
accompanied by one of their parents or legal guardian(s). 
Alternatively, they may be accompanied by an individual over 
18 years of age, provided there is written authorization and a 
copy of the identity document of one of the parents or legal 
representative(s), as detailed below. 
16 to 18 years: allowed to enter and stay at the Circuit without 
the need for any authorization. 
 
 
Teenagers between 12 and 15 years old accompanied by an 
individual over 18 years of age (other than one of their 
parents, or legal representative), must present the following 
documents: 
 
 original photo identification documents of the teenager 

and the accompanying responsible adult;  
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 cópia do documento de identidade do pai, mãe ou 
responsável legal; e 

 uma via original do termo de autorização chamado 
‘Autorização Para Menores’, que você pode 
encontrar neste link ou no rodapé do Site Oficial de 
Venda, preenchido e assinado pelo pai, mãe ou 
responsável legal do adolescente. 

 

ATENÇÃO! As regras mencionadas acima são regras gerais para 
entrada e permanência no Autódromo. Lembre-se de que 
em alguns setores, as limitações de idade podem ser mais 
rigorosas. Antes de comprar os seus Ingressos, confira a 
idade mínima para entrada e permanência no setor 
escolhido. 
 
14. O Que Não Levar ao Evento 
 
Por motivos de segurança pública, coletiva e sanitária, 
durante os 3 dias do Evento, não será permitido entrar no 
Autódromo portando objetos que que possam causar 
ferimentos, desconforto ou constrangimento. Também será 
proibido levar qualquer objeto que coloque em risco a 
integridade e a segurança do público em geral ou que vá 
contra as normas legais e sanitárias, incluindo, mas não se 
limitando, a: 
 
(a) qualquer tipo de arma, seja elas de fogo, branca ou 

qualquer de suas variantes (ou parte delas), 
incluindo, mas não se limitando: 

 
 armas de fogo ou qualquer parte delas; 
 munições ou pólvora; 
 itens que se assemelhem a arma de fogo (i.e. armas 

de brinquedo, réplicas, simulacros e armas com 
efeitos de luz ou centelha); 

 armas pneumáticas e pistolas de ar; 
 qualquer objeto que possa ser utilizado como arma 

improvisada; 
 facas, tesouras, punhais, espadas, canivetes, 

lâminas de barbear; 
 brocas, serras, arpões, flechas, machados, facas de 

uso geral, chaves de fenda, agulhas; 
 martelos, alicates; 
 remos, tacos, bastões e objetos similares;  
 qualquer outro objeto que tenha potencial para ferir 

outras pessoas; 
 

(b) materiais inflamáveis, substâncias ou dispositivos 
explosivos, incluindo (sem se limitar):  

 
 artefatos pirotécnicos (i.e. sinalizadores, bombas de 

fumaça); 
 substâncias explosivas (i.e. TNT, dinamite, 

explosivos de plástico); 

 copy of the identity document of one of the parents, or 
legal guardian; and 

 an original copy of the ‘Authorization for Minors’ form, 
which can be found at this link or at the footer of the 
Official Sales Website, filled out and signed by one of 
the parents or legal guardian of the teenager. 

 
 
ATTENTION! The rules mentioned above are general  
rules for entry and stay at the Circuit. Keep in  
mind that in some sectors, age limitations may be  
stricter. Before purchasing your tickets, check the  
minimum age for entry and stay in the selected sector of the 
event. 
 
14. What Not to Bring to the Event 
 
For public, collective, and healthy safety reasons, during  
the three days of the Event, You will not be allowed to  
enter the Circuit carrying items that may cause  
harm, discomfort, or embarrassment. It will also be  
prohibited to bring any item that jeopardizes the  
integrity and safety of the public in general or  
violates any legal and sanitary regulations, including but not 
limited to: 
 
(a) any type of weapon, whether they are firearms, 

bladed weapons, or any of their variations (or parts 
thereof), including but not limited to: 

 
 firearms or any part thereof; 
 ammunition or gunpowder;  
 items resembling firearms (i.e., toy guns,  

replicas, facsimiles, and weapons with light or spark 
effects); 

 pneumatic guns and air pistols; 
 any object that can be used as an improvised  

weapon; 
 knives, scissors, daggers, swords, pocket knives, razor 

blades; 
 drills, saws, harpoons, arrows, axes, general utility 

knives, screwdrivers, needles; 
 

 hammers, pliers; 
 paddles, clubs, bats, and similar objects; 
 any other object that has the potential to injure others; 
 
(b) flammable materials, explosive substances, or 

explosive devices, including (but not limited to): 
 
 pyrotechnic devices (i.e., flares, smoke bombs); 

 
 explosive substances (i.e., TNT, dynamite, plastic 

explosives); 

https://www.eventim.com.br/campaign/fileadmin/fm_br/campaigns/2023/f1/F1_Sao_Paulo_2023_Autorizacao_para_Menores.pdf
http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
https://www.eventim.com.br/campaign/fileadmin/fm_br/campaigns/2023/f1/F1_Sao_Paulo_2023_Autorizacao_para_Menores.pdf
http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
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 detonadores elétricos e cápsulas de detonadores; 
 qualquer tipo de fogos de artifício; 
 qualquer dispositivo ou mecanismo suspeito que 

possa ser utilizado para ativar explosivos 
remotamente ou no local;  

 qualquer objeto que possa ser usado como um 
explosivo improvisado; 

 
(c) objetos volumosos, ou seja, qualquer item com a 

dimensão maiores que 25cm x 25cm x 25cm e que 
não possam ser guardados entre os pés ou que 
ocupe o espaço de uma pessoa. Isso inclui: 

 
 caixas de isopor; 
 cadeiras dobráveis; 
 coolers ou caixas térmicas; 
 sacolas grandes;  
 mochilas, malas e bolsas esportivas e similares; 
 assentos, pufes, colchões e demais objetos  

infláveis. 
 

(d) objetos que possam interromper o andamento do 
Evento, causar lesões ou serem arremessados, 
como, incluindo, mas não se limitando: 

 
 itens de vidro ou qualquer material que possa 

quebrar, recipientes rígidos ou perfurocortantes que 
possam causar danos físicos, como embalagens de 
tupperware, Tetra Pak, tigelas, e garrafas, mesmo 
que de plástico, e latas; 

 bastões; 
 suportes para câmeras; 
 sprays de qualquer tipo de gás perigoso e irritante, 

mesmo que para defesa pessoal; 
 dispositivos eletrochoque de incapacitação 

neuromuscular (tasers ou similares); 
 apontadores de laser, luzes estroboscópicas ou 

outros dispositivos emissores de luz; 
 canetas com pontas afiadas; 
 guarda-chuvas e guarda-sóis; 
 bengalas e muletas; 
 bastões de selfie; 
 hastes de bandeiras; 
 tintas e outros materiais similares; 
 notebooks;  
 capacetes. 
 
(e) objetos profissionais para captura de imagem e 

som, como, por exemplo: 
 

 câmeras fotográficas profissionais com lentes 
intercambiáveis; 

 equipamentos de filmagem profissionais;  
 drones ou qualquer outro dispositivo voador; 

 electric detonators and detonator caps; 
 any type of fireworks; 
 any suspicious device or mechanism that  

can be used to trigger explosives remotely or  
locally; 

 any object that can be used as an improvised  
explosive; 

 
(c) bulky objects, meaning any item with dimensions 

larger than 25cm x 25cm x 25cm and that cannot be 
stored at your feet or occupies the space of one 
person. This includes: 

 
 styrofoam coolers; 
 folding chairs; 
 coolers or ice chests; 
 Large bags,  
 backpacks, suitcases, sports bags, and similar; 
 seats, beanbags, mattresses, and other inflatable 

objects; 
 
(d) objects that may disrupt the progress of the Event, 

cause injuries, or be thrown, including but not limited 
to: 

 
 glass items or any material that can break,  

rigid or sharp-edged containers that can cause  
physical harm, such as Tupperware packaging, Tetra 
Pak, bowls and bottles, even if made of plastic, and 
cans; 

 batons; 
 camera tripods; 
 sprays of any kind of dangerous or irritating gas, even 

for self-defense; 
 conducted energy device (CED) of neuromuscular 

incapacitation devices (tasers or similar); 
 laser pointers, strobe lights, or other light-emitting 

devices; 
 pens with sharp tips; 
 umbrellas and parasols; 
 canes and crutches; 
 selfie sticks; 
 flagpoles; 
 paints and other similar materials; 
 notebooks; 
 helmets. 
 
(e) professional equipment for image and sound capture, 

such as: 
 
 professional photographic cameras with 

interchangeable lenses; 
 professional filming equipment’s;  
 drones or any other flying device; 
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(f) objetos que possam gerar ruído excessivo, como: 
 

 megafones, sirenes ou buzinas de gás; 
 instrumentos musicais; e 
 apitos; 

 
(g) roupas que escondam completamente o rosto, 

impossibilitando a identificação da pessoa; 
 

(h) cartazes, bandeiras ou faixas que excedam as 
dimensões de 2,00m x 1,50m, sinais, folhetos, 
objetos ou roupas com mensagens relacionadas a 
causas discriminatórias, ofensivas, homofóbicas, 
racistas, xenófobas, entre outros; 

 
(i) grande quantidade de papel e/ou rolos de papel, de 

pó, farinha e substâncias similares; 
 
(j) líquidos de qualquer tipo, inclusive bebidas 

alcoólicas e não alcoólicas; 
 
(k) quaisquer substâncias proibidas ou reguladas por 

legislação vigente tais como narcóticos, 
entorpecentes ou estimulantes; 

(l) animais de qualquer espécie, com exceção de cão-
guia, com treinamento adequado e mediante 
apresentação da carteira e plaqueta de 
identificação, expedida pelo Centro de 
Treinamento de Cães-Guia, carteira de vacinação 
atualizada e equipamento do animal, conforme 
legislação vigente. 

 
É importante que Você saiba que pode passar por inspeções, 
revistas e ter objetos não autorizados removidos por 
autoridades designadas e pelo pessoal (staff) identificado,  
na entrada do Autódromo e na entrada de cada setor  
do Evento (arquibancadas e áreas VIPs), nos três dias do 
Evento. 
 
15. Alimentos & Bebidas 
 
Observadas as restrições do Item 14 acima, cada pessoa 
poderá entrar no Evento com até 3 itens de alimentação. Tais 
alimentos devem estar devidamente lacrados, a menos que 
sejam frutas, que devem estar cortadas e acondicionadas em 
embalagens transparentes e não rígidas, como o tipo “Zip 
Lock”. Não será permitido entrar com frutas inteiras. 
 
Se Você exceder o limite de 3 itens de alimentação, os itens 
excedentes serão descartados na entrada do Evento. 
 
É importante que Você saiba que haverá opões vegetarianas, 
sem glúten e sem lactose em todos os setores do  
Evento. 

(f) objects that can generate excessive noise, such as: 
 
 megaphones, sirens, or air horns; 
 musical instruments; 
 whistles. 
 
(g) clothing covering the entire face, making 

identification impossible; 
 

(h) posters, flags, or banners that exceed the dimensions 
of 2.00m x 1.50m, signs, pamphlets, objects, or 
clothing with messages related to discriminatory, 
offensive, homophobic, racist, xenophobic, among 
others; 

 
(i) a large amount of paper and/or rolls of paper, 

powder, flour, and similar substances; 
 

(j) liquids of any kind, including alcoholic and non-
alcoholic beverages; 

 
(k) any prohibited or regulated substances under current 

legislation, such as narcotics, psychotropics, or 
stimulants; 

(l) animals of any kind, except for guide  
dogs with proper training and upon presentation of 
the identification card and tag issued by the Guide 
Dog Training Center, an up-to-date vaccination 
record, and the  
animal's equipment, as required by current 
legislation. 

 
It's important to note that You may undergo inspections, 
searches, and have unauthorized items removed by 
designated authorities and identified personnel (staff) at the 
entrance of the Circuit and at the entrance to each sector / 
area of the Event (grandstands and VIP areas) over the three 
days of the Event. 
 
15. Foods & Beverages 
 
Subject to the restrictions section 14 above, each person  
may enter the Event with up to 3 food items. These  
items must be properly sealed, unless they are fruits,  
which must be cut and packaged in transparent, non-rigid 
containers such as "Zip Lock" bags. Whole fruits will not be 
allowed. 
 
If You exceed the limit of 3 food items, the excess items will 
be discarded at the Event entrance. 
 
It's important to note that there will be vegetarian, gluten-
free, and lactose-free options available in all sectors of the 
Event. 
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ATENÇÃO! Se Você tiver alguma restrição alimentar, por favor 
comunique-a ao Promotor mediante o preenchimento e 
envio até 03 de novembro de 2025, do formulário disponível 
em atendimento.f1saopaulo.com.br. Se as opções de 
alimentação fornecidas no Evento comprovadamente não 
atenderem às suas restrições alimentares, Você poderá 
entrar no Evento com alimentos compatíveis com sua 
restrição alimentar. Esses alimentos devem estar 
preparados, manipulados e armazenados de forma 
apropriada, observando as restrições mencionadas no Item 
14 acima, e devem ser destinados exclusivamente para 
atender às suas necessidades. Após o envio do formulário 
(dentro do prazo), Você receberá por e-mail, antes do Evento, 
informações sobre os procedimentos para entrada desses 
alimentos no Autódromo durante o Evento. 
 
16. Diversidade, Respeito & Segurança 
 
Reforçamos o nosso compromisso inabalável com a 
diversidade, respeito e inclusão, acelerando contra qualquer 
forma de preconceito. No Formula 1 Grande Prêmio de São 
Paulo, na pista e arquibancadas, não aceitamos nada menos 
do que um ambiente onde todos são respeitados, 
independentemente de sua origem, identidade, ou caminho 
percorrido. 
 
Não toleraremos práticas como discriminação, assédio, 
injúria, racismo, violência ou agressões (sejam físicas ou 
verbais) ou qualquer atividade ilegal no Autódromo durante o 
Evento. 
 
Os Clientes que se envolverem em ações que violem os 
princípios acima, estes T&Cs, ou que, na avaliação do 
Promotor, exibirem comportamento inadequado ou que 
colocarem em risco a segurança e a integridade do Evento, 
dos espectadores, participantes (incluindo a equipe do 
Promotor, staff, parceiros, funcionários e outras pessoas 
presentes no Autódromo durante o Evento), poderão, a 
critério exclusivo do Promotor, ser proibidos de entrar ou 
retirados do Evento, e seus Ingressos (para os 3 dias do 
Evento) poderão ser cancelados, sem direito a reembolso. 
 
Os Clientes declaram estar cientes da obrigação de cumprir 
todos os protocolos de saúde e segurança estabelecidos 
pelas autoridades brasileiras vigentes na data do Evento. 
 
17. Jurisdição 
 
Conforme a legislação vigente, compete à autoridade 
judiciária brasileira processar e julgar as ações em que o 
fundamento seja fato ocorrido ou ato praticado no Brasil. 
 
Caso qualquer das disposições contidas no presente 
documento seja declarada nula, ineficaz, ou não aplicável, 

ATTENTION! If You have any dietary restrictions, 
please notify the Promoter by filling out and  
submitting the form available at 
atendimento.f1saopaulo.com.br by November 3, 2025.  
If the food options provided at the Event do not  
adequately meet your dietary restrictions, you may  
enter the Event with food compatible with  
your dietary needs. These foods must be prepared,  
handled, and stored appropriately, in accordance  
with the restrictions mentioned in section 14 above,  
and must be solely intended to meet your  
needs. After submitting the form (within the deadline  
above), you will receive an email with information on the 
procedures for bringing these foods into the Circuit during the 
Event. 
 
16. Diversity, Respect & Security 
 
We reinforce our unwavering commitment to  
diversity, respect, and inclusion, racing against any  
form of prejudice. At the Formula 1 Grande Prêmio  
de São Paulo, on the track and in the stands, we  
accept nothing less than an environment where  
everyone is respected, regardless of their origin, identity, or 
journey. 
 
We will not tolerate practices such as discrimination, 
harassment, slander, racism, violence, or aggression (whether 
physical or verbal), or any illegal activity at the Circuit during 
the Event. 
 
Customers who engage in actions that violate the principles 
above, these T&Cs, or who, in the assessment of the 
Promoter, demonstrate inappropriate behavior or endanger 
the safety and integrity of the Event, the spectators, 
participants (including the Promoter's team, staff, partners, 
employees, and other individuals present at the Circuit during 
the Event), may, at the sole discretion of the Promoter, be 
prohibited from entering the Event or removed from it, and 
their Tickets (for all three days of the Event) may be cancelled, 
without any right to a refund. 
 
Customers acknowledge their obligation to comply with all 
health and safety protocols established by the Brazilian 
authorities in effect on the date of the Event. 
 
17. Jurisdiction 
 
Under current law, it is the responsibility of the Brazilian 
judicial authority to process and judge actions in which the 
basis is a fact that occurred or an act carried out in Brazil. 
 
If any of the provisions contained in this document is  
declared null, ineffective, or unenforceable by the  

https://atendimento.f1saopaulo.com.br/hc/pt-br/requests/new
http://www.atendimento.f1saopaulo.com.br/
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pelo respectivo tribunal competente, todas as outras 
disposições permanecerão válidas. 
 
18. Proteção de Dados 
 
O Promotor poderá ter acesso aos dados pessoais dos 
Clientes (“Dados Pessoais”), que são fornecidos durante o 
cadastro e a compra de Ingressos no Site Oficial de Venda,  
nos pontos físicos de venda ou retirada de Ingressos, ou 
mesmo para a equipe do Promotor. Esse acesso tem como 
finalidade o cumprimento de obrigações assumidas pelo 
Promotor, o que inclui a necessidade de conferir documentos 
e entrar em contato com seus consumidores, conforme 
explicado em sua Política de Privacidade.  
 
O Promotor trata esses Dados Pessoais de acordo com os 
propósitos estabelecidos em sua Política de Privacidade, com 
base em um ou mais dos seguintes fundamentos: 
 
 o tratamento é necessário para a celebração e/ou 

execução de um contrato com Você; 
 o tratamento decorre de uma obrigação legal ou 

regulatória a qual o Promotor está sujeito; 
 o tratamento é necessário para que o Promotor 

possa exercer ou defender direitos; 
 o Promotor tem interesse legítimo em coletar e 

processar os Dados Pessoais, para, por exemplo: 
o conduzir pesquisas de mercado, 
o avaliar e desenvolver possíveis melhorias 

na sua plataforma e produtos/serviços, 
o personalizar comunicações e conteúdo 

disponibilizados a Você, 
o conduzir e gerenciar as suas atividades, 

 fornecimento do consentimento prévio do Cliente 
para certos tipos de tratamento. 

 
Parceiros, patrocinadores, fornecedores e prestadores de 
serviços também podem ter acesso aos Dados Pessoais com 
o objetivo de proporcionar benefícios, ofertas especiais e 
preferências na compra de Ingressos, além de aprimorar a 
sua experiência no Evento. Caso Você não deseje mais 
receber notificações sobre os serviços, o seu direito de 
oposição será respeitado.  
 
Ao adquirir Ingressos do Evento, o Cliente se declara ciente e 
concorda com a Política de Privacidade do Promotor, que está 
sujeita a alterações periódicas e pode ser consultada no site 
f1saopaulo.com.br/seguranca-e-privacidade. 
 
19. Termos & Condições do Verso dos Ingressos 

 
O Formula 1 Grande Prêmio de São Paulo 2025 (o “Evento”) 
ocorrerá nos dias 07, 08 e 09 de Novembro de 2025, no 
Autódromo José Carlos Pace (Interlagos), São Paulo/SP, 

respective competent court, all other provisions will remain 
valid. 
 
18. Data Protection 
 
The Promoter may have access to the Customers'  
personal data (the 'Personal Data'), which is provided  
during the registration and Ticket purchase on the  
Official Sales Website, at physical Ticket sales or pickup 
points, or even to the Promoter's team. This access is for the 
purpose of fulfilling the obligations undertaken by the 
Promoter, which includes the need to verify documents and 
get in touch with its customers, as explained in its Privacy 
Policy. 
 
The Promoter processes this Personal Data in accordance 
with the purposes set out in its Privacy Policy, based on one 
or more of the following grounds: 
 
 processing is necessary for the conclusion and/or 

execution of a contract with You; 
 processing is required by a legal or regulatory 

obligation to which the Promoter is subject to; 
 processing is necessary for the Promoter to exercise or 

defend rights; 
 the Promoter has a legitimate interest in collecting and 

processing Personal Data, for example, to: 
o conduct market research, 
o evaluate and develop possible improvements to 

its platform and products/services, 
o personalize communications and content 

provided to You, 
o conduct and manage your activities, 

 provision of prior consent from the Customer for 
certain types of processing. 

 
Partners, sponsors, suppliers, and service providers  
may also have access to Personal Data to  
provide benefits, special offers, and preferences  
in ticket purchases, as well as to enhance  
your Event experience. If You no longer wish  
to receive notifications about services, your right to object will 
be respected. 
 
By purchasing Event Tickets, the Customer acknowledges 
being aware of and agreeing to the Promoter's Privacy Policy, 
which is subject to periodic changes and can be reviewed on 
the f1saopaulo.com.br/seguranca-e-privacidade. 
 
19. Terms & Conditions of the Back of the Tickets 
 
The Formula 1 Grande Prêmio de São Paulo 2025 (the 'Event') 
will take place on November 7, 8, and 9, 2025, at the José 
Carlos Pace Circuit (Interlagos), São Paulo/SP, Brazil (the 

http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
https://f1saopaulo.com.br/seguranca-e-privacidade/
https://f1saopaulo.com.br/seguranca-e-privacidade/
https://f1saopaulo.com.br/seguranca-e-privacidade/
http://www.f1saopaulo.com.br/seguranca-e-privacidade
http://www.eventim.com.br/f1saopaulo
https://f1saopaulo.com.br/seguranca-e-privacidade/
https://f1saopaulo.com.br/seguranca-e-privacidade/
https://f1saopaulo.com.br/seguranca-e-privacidade/
https://f1saopaulo.com.br/seguranca-e-privacidade/
http://www.f1saopaulo.com.br/seguranca-e-privacidade
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Brasil (o “Autódromo”). O Promotor do Evento é a MC BRAZIL 
MOTORSPORT HOLDINGS S.A. (o “Promotor”).  
 
O Promotor se reserva o direito de modificar a data do Evento 
por situações não previstas, motivo de caso fortuito e/ou 
força maior, sem incorrer em qualquer ônus.  
 
Este ingresso (“Ingresso”) está sujeito aos termos e 
condições disponíveis no site oficial do Evento 
(f1saopaulo.com.br/termos) ou no site oficial de venda de 
ingressos do Evento (eventim.com.br/f1termos), aqui 
incorporados na íntegra por referência.  
 
O preço deste Ingresso está disponível no site oficial do 
Evento e na Bilheteria do Autódromo. No entanto, esses 
valores não se aplicam aos Ingressos corporativos e/ou de 
cortesia.  
 
O Ingresso concede acesso apenas para o setor nele  
indicado. 
 
Durante os três dias do Evento, os portões serão abertos às 
8h e fechados às 15h, podendo sofrer alterações sem prévio 
aviso. A programação completa está disponível no site oficial 
do Evento (f1saopaulo.com.br). 
 
Não é permitida a entrada de pessoas portando objetos que 
possam representar perigo ou causar ferimentos. 
 
Não é permitido o uso dos Ingressos para fins comerciais ou 
fins promocionais sem autorização do Promotor ou da 
Formula One World Championship Limited (“FOWC”).  
 
Os Ingressos do Evento não podem ser revendidos. Nenhum 
ingresso pode ser comercializado ou utilizado como 
recompensa sem a autorização do Promotor ou da FOWC e 
sem comprometimento com estes termos e condições.  
 
É proibida a entrada e permanência de menores de 5 anos no 
Evento. Crianças entre 5 e 11 anos devem estar 
acompanhadas por um dos pais ou pelo responsável legal. 
Adolescentes entre 12 e 15 anos devem possuir autorização 
de um dos pais ou responsável legal e estar acompanhados 
por um adulto responsável maior de 18 anos. Os limites de 
idade podem ser alterados até a realização do Evento, 
conforme as orientações das autoridades competentes. 
 
Não é permitido nenhum tipo de gravação de som, imagem 
ou conteúdo audiovisual para uso profissional, fins 
comerciais ou exibição pública (exceto para uso privado). 
Como condição para acesso ao Evento, o portador do 
Ingresso concorda em conceder à FOWC e ao Promotor, uma 
licença de todos os direitos autorais e toda outra potencial 
propriedade intelectual de qualquer gravação de som, 

'Circuit'). The promoter of the Event is MC BRAZIL 
MOTORSPORT HOLDINGS S.A. (the 'Promoter'). 
 
The Promoter reserves the right to change the Event in cases 
of unforeseeable circumstances, Acts of God or force majeure, 
without incurring any costs. 
 
This ticket ('Ticket') is subject to the terms and conditions 
available on the official Event website 
(f1saopaulo.com.br/termos) or the official Event ticket sales 
website (eventim.com.br/f1termos), which are hereby 
incorporated by reference in full.  
 
The Ticket price is available on the official Event  
website and at the Circuit's Ticket Office. However, these 
prices do not apply to corporate and/or complimentary 
Tickets. 
 
The Ticket grants access only to the sector indicated  
on it. 
 
Throughout the three days of the Event, gates will open at 
8:00 AM and close at 3:00 PM, subject to changes without 
prior notice. The full schedule is available on the official Event 
website (f1saopaulo.com.br). 
 
It is not allowed to enter the Event with objects that may pose 
a danger or cause harm is not allowed. 
 
The Tickets may not be used for commercial or promotional 
purposes without the Formula One World Championship Limited 
('FOWC') authorization.  
 
The Event Tickets may not be resold. No Ticket may be 
commercialized or used as a reward without FOWC's 
authorization and without compliance with these terms and 
conditions. 
 
Children under 5 years old are not allowed at the Event. 
Children between 5 and 11 years old must be accompanied by 
one of their parents or a legal guardian. Teenagers between 
12 and 15 years old must have authorization from one of their 
parents or legal guardians and be accompanied by a 
responsible adult over 18 years old. The age limits may change 
until the Event, following the guidance of the competent 
authorities. 
 
No audio, image, or audiovisual content recording  
for professional, commercial, or public display  
is allowed (except for private use). As a condition  
of accessing the Event, the Ticket holder agrees  
to grant FOWC a licence for all the copyright  
and any other potential intellectual property  
of any sound, images, or audiovisual recordings  

http://www.f1saopaulo.com.br/termos
http://www.eventim.com.br/f1termos
http://www.f1saopaulo.com.br/
http://www.f1saopaulo.com.br/termos
http://www.eventim.com.br/f1termos
http://www.f1saopaulo.com.br/
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imagens ou conteúdo audiovisual e concorda com o uso de 
sua imagem, voz, dados biográficos e afins pela FOWC e pelo 
Promotor em qualquer mídia no mundo, renunciando  
a qualquer direito de privacidade a fim de permitir esse uso.  
 
A realização do Evento está sujeita à obtenção dos alvarás 
necessários. Para mais informações, acesse o site 
f1saopaulo.com.br/alvara.  
 
O Promotor pode recusar a entrada ou retirar do Autódromo 
qualquer pessoa que não cumpra estes termos e condições, 
que não possuam um Ingresso válido, que esteja portando 
um Ingresso vendido ou utilizado em desacordo com os seus 
termos e condições ou que represente riscos para a saúde,  
segurança ou ordem pública.  
 
O portador do Ingresso reconhece que esportes a motor, o 
Evento e atividades relacionadas ao Evento envolvem riscos, 
comparecendo ao Evento por sua conta e risco.  
 
O Promotor, autoridades sancionadoras, FIA, FOWC, seus 
afiliados, pessoas envolvidas na organização do Evento 
(incluindo os oficiais, marshals, equipe médica e de resgate), 
competidores, equipes e pilotos – incluindo, se aplicável, os 
respectivos diretores, executivos, funcionários, agentes, 
contratados e empresas afiliadas - não são responsáveis por 
danos causados a você ou a sua propriedade ou por qualquer 
incidente ocorrido antes, durante ou após o Evento, a menos 
que tais danos resultem de negligência grave ou conduta 
danosa intencional por parte dessas partes, e que o titular do 
Ingresso não tenha contribuído para a ocorrência do dano. 
 
20. Dúvidas 
 
Para mais informações e dúvidas sobre seu pedido, por favor 
utilize o formulário disponível no Site Oficial do Evento12. 
 
 

*** 
 

contents and consents to the use of their image,  
voice, biographical data, and related items by FOWC in any 
media worldwide, waiving any right to privacy to allow this 
use. 
 
The Event is contingent upon obtaining the required permits. 
For further details, please refer to the website 
f1saopaulo.com.br/alvara. 
 
The Promoter may refuse entry or remove from the 
 Circuit any person who does not comply with these  
terms and conditions, does not possess a valid  
Ticket, is carrying a Ticket sold or used in violation of its  
terms and conditions, or poses risks to health, safety, or public 
order. 
 
The Ticket holder acknowledges that motorsports, the Event, 
and related activities involve risks, and attends the Event at 
their own risk. 
 
The Promoter, sanctioning authorities, FIA, FOWC, their 
affiliates, individuals involved in the organization of the Event 
(including officials, marshals, rescue and medical staff), 
competitors, teams, and drivers (such parties to include where 
relevant all directors, officers, employees, agents, contractors 
and affiliated companies) shall not be held responsible for any 
harm to you or your property or for any incidents that occur 
before, during, or after the Event, unless such harm results 
from gross negligence or intentional misconduct on the part 
of these parties, provided that the Ticket holder did not 
contribute to the occurrence of the harm. 
 
20. Questions 
 
For further information and questions about your order, 
please use the form available on Official Event Website14. 

 
*** 

 

 

 
12 https://atendimento.f1saopaulo.com.br/hc/pt-br/requests/new  
14 https://atendimento.f1saopaulo.com.br/hc/pt-br/requests/new  
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